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The Epiphany of the Lord 
January 5, 2025

St. Joseph Church
Sunday Mass 

5:00 p.m. · English (Saturday Vigil)
7:00 p.m. · Español (Vigilia de sábado)

Sunday · Domingo
6:00 a.m. - English
7:15 a.m. - Español 
9:00 a.m. - Español
10:45 a.m. - English

12:30 p.m. - English
2:15 p.m. - Español
4:00 p.m. - Español
6:00 p.m. - Español
8:00 p.m. - Español

11901 Acacia Ave Hawthorne, CA. 90250 · 310.679.1139 · stjosephhawthorne.org · info@stjoseph-haw.org

Daily Mass 
8:00 a.m. · Bilingual (Monday through Saturday)

5:00 p.m. · Español  (lunes a viernes)

Confessions 
Monday - Friday: 6:00 p.m. - 7:00 p.m. 

Saturday: 2:00 p.m. - 5:00 p.m.

A Catholic Community
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Clergy 
Fr. Arturo Velasco · Pastor
Fr. Kamil Ziolkowski · Associate Pastor
Fr. Everardo Monroy · Associate Pastor
Deacon Pedro de Leon · Deacon
Deacon Antonio Catalan · Deacon
Fr. Gustavo Castillo · St. John's Seminary · Weekend Support

Parish Center Hours 
Monday through Friday · lunes a viernes
9:00 a.m. - 8:15 p.m.
Saturday & Sunday · sábado y domingo
9:00 a.m. - 2:45 p.m

Eucharistic Adoration 
Exposition of the Blessed Sacrament
Monday through Friday from 8:30am - 5:00pm
Saturday from 8:30pm to 5:30am on Sunday 

Exposición del Santísimo Sacramento 
lunes a viernes de 8:30am - 5:00pm
sábado de 8:00pm - domingo 5:30am

Weekly Offering 
IV Sunday of Advent
December 22, 2024
Collection: $23,951.00 

The Nativity of the Lord
December 24 & 25, 2024
Collection: $12,535.00 

Thank you for your generosity!

Follow us on social media!

Update
$11,798.67

Donated during the 
month of November.

We happily 
welcome our newly 

baptized to our 
Parish community! 

Our Parish Needs
50% of all funds raised up to goal, will remain with 
our parish to address the following needs:

· Madonna Plaza 
· Church Interior Bathrooms 
· Interior of Parish Hall & Hall Kitchen remodel
 Redahan Hall modernize the hall kitchen

Necesidades de nuestra parroquia
El 50% de todos los fondos recaudados 
permanecerán con nuestra parroquia para ayudar 
con las siguientes necesidades:
· Plaza Madonna
· Baños interiores de la iglesia 
· Interior del salón parroquial y la cocina del 

salón remodelar Redahan Hall renovar la cocina 
del pasillo

Librería San Pablo 
323-215-1541 

(Located in the Madonna Plaza)

Store Hours · Horario
Monday - Saturday: 9:00 a.m. - 6:00 p.m. 

Sunday: 8:00 a.m. - 6:00 p.m. 

Jayden Barona Tavera 
Logan Sebastian Gonzalez

Zayden Benjamin Diaz Hernandez
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Dear brothers and sisters in Christ, My name is Veronica 
Milagro Leon, and it is both a privilege and a joy to 
become a member of the St. Joseph’s Parish community. 
In my initial weeks here, I have had the honor of meeting 
various parishioners, and I am genuinely inspired by the 
remarkable spirit of love, support, and commitment that 
defines this community. I am eager to cultivate meaningful 
connections with all of you as we journey together 
in faith. With nearly 18 years of experience serving in 
various roles within the diocese, including positions in 
a parish, a parish school, and the Archdiocese of Los 
Angeles, I bring a depth of understanding and dedication 
to our shared mission. It is my sincere hope to use this 
experience to foster an environment of collaboration and 
mutual support. My aspirations for St. Joseph’s Parish 
closely align with the pastoral values articulated by 
Archbishop Jose Gomez: service, stewardship, effective 
communication, and a commitment to excellence. By 
embracing and embodying these principles, we can 
enhance our community life and create pathways for 
growth in faith. Together, we can work towards a future 
that is bright not only for our current members but also 
welcoming and enriching for generations to come. I look 
forward to our time together and am excited about the 
opportunities that await us in our shared ministry. Thank 
you for welcoming me with open hearts.

- Veronica Leon

Queridos hermanos y hermanas en Cristo,  mi nombre 
es Veronica Milagro Leon, y es tanto un privilegio como 
una alegría convertirme en miembro de la comunidad 
parroquial de San José. En mis primeras semanas aquí, 
he tenido el honor de conocer a varios feligreses, y estoy 
realmente inspirada por el notable espíritu de amor, apoyo 
y compromiso que define esta comunidad. Estoy ansiosa 
por cultivar conexiones significativas con todos ustedes 
mientras caminamos juntos en la fe. Con casi 18 años de 
experiencia sirviendo en varios roles dentro de la diócesis, 
aporto una profundidad de comprensión y dedicación a 
nuestra misión compartida. Espero sinceramente utilizar 
esta experiencia para fomentar un entorno de colaboración 
y apoyo mutuo. Mis aspiraciones para la parroquia de 
José se alinean con los valores pastorales articulados 
por el Arzobispo José Gómez: servicio, administración, 
comunicación efectiva y compromiso a la excelencia. Al 
abrazar y encarnar estos principios, podemos mejorar 
la vida de nuestra comunidad y crear caminos para el 
crecimiento en la fe. Juntos, podemos trabajar hacia un 
futuro que sea brillante no solo para nuestros miembros 
actuales, sino también acogedor y enriquecedor para las 
generaciones venideras. Espero con ansias nuestro tiempo 
juntos y estoy emocionada por las oportunidades que nos 
esperan en nuestro compartido ministerio. Gracias por 
darme la bienvenida con corazones abiertos.

- Veronica Leon

New Business Manager
Dear Parishioners,
It is my pleasure to introduce Veronica Leon. She has 
taken on the duties that were formerly performed by 
our late beloved Octavio Sanchez. As our new business 
manager, her responsibilities will be enormous, and I 
pray that she, with us, will enhance the goodness of our 
Parish and will help us continue forth int he steps of our 
savior Jesus Christ. 

Fr. Art

Nueva Gerente Parroquial
Estimados feligreses, 
Con placer les presento a Veronica Leon. Ella ha tomado 
las obligaciones que previamente tomaba nuestro difunto 
querido Octavio Sanchez. Como nuestra nueva gerente 
parroquial, sus responsabilidades serán enormes, y espero 
que ella, unida a nosotros, mejore la bondad de nuestra 
parroquia y nos ayude avanzar en los pasos de nuestro 
salvador Jesucristo. 

P. Arturo

King & Queen Contest
The Parish is exploring the idea of having a King and Queen contest for next year's Parish Fiesta, but we need the 
help of those who have participated or have any experience in this to help for a new committee. If you have any 
experience and would like to help organize this, please stop by the Parish Center and leave your information. 

Concurso Rey y Reina
La Parroquia está explorando la idea de tener un concurso de Rey y Reina para la Fiesta Parroquial del próximo año, 
pero necesitamos la ayuda de aquellos que han participado o tienen alguna experiencia en esto para ayudar a formar 
este nuevo comité. Si tiene alguna experiencia y le gustaría ayudar a organizar esto, pase por el Centro Parroquial y 
deje su información.
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Festividad de Señor 
de Esquipulas

Novena
Empezando el 2 de enero 

al 10 de 2025 a las 7:00 pm
Entre semana dentro de la Iglesia

Fin de semana en el 
salón Guadalupe

Festividad
11 de enero de 2025

Salón Redahan

Rosario 2:00 pm 
Procesión 4:00 pm 
Misa a las 7:00 pm 

Noche cultural de 8:00pm 
a medianoche

 Misa 
15 de enero · 4:30am Mañanitas

Misa 7:00 pm
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Sacrament for 
Adults
Are you an Adult and want 
to receive the Sacrament 
of Confirmation or 
Communion (only one 
sacrament)? Our Parish 
offers adult Evangelization 
and Catechesis training for 
Sacramental life. The “Seed 
of the Kingdom” Program 
begins evangelizing adults 
and young adults over 18 
years of age who want 
to receive the Sacrament 
of Confirmation or 
Communion, 

Stop  by the Parish office 
to register.  For more 
information, contact 
Adriana Reynoso at (310) 
679 1139 ext. 111 · Space 
is limited.

Sacramento para 
Adultos
¿Eres Adulto y quieres 
recibir el Sacramento 
de Confirmación o el 
de Comunión” (solo un 
sacramento)? Nuestra 
parroquia ofrece a las 
personas adultas formación 
de Evangelización y 
Catequesis para la vida 
Sacramental. El Programa 
de “Semilla Del Reino” 
inicia una formación para 
Adultos y Jóvenes mayores 
de 18 años que quieran 
recibir el Sacramento de 
Confirmación o Comunión.
 
Se puede inscribir en el 
Centro Parroquial. Para 
más información contactar 
a Adriana Reynoso 310 
679 1139 ext. 111 · 
Tendremos cupo limitado

¡Comencemos el Año con Renovación Espiritual!
En este nuevo año, te invitamos a profundizar en tu fe y a caminar juntos en un 
proceso de crecimiento espiritual. En Enero 2025, nuestro ministerio se reunirá 

para reflexionar, aprender y fortalecer nuestra relación con Dios y nuestra 
relación matrimonial y familiar.

Temas del mes de Enero:
Enero 17: "Matrimonio, Cristo nos abre el Camino"

Predicador: Marco Antonio Cruz
Enero 24: "El si de María Fortaleza para el Matrimonio"

Predicador: Julie Santiago
Enero 31: "Ser peregrino de la esperanza" 

Predicador: Isaías Pedro

¡No pierdas la oportunidad de iniciar el año 
más cerca de Dios y en comunidad 

con tus hermanos!
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Saturday, January 4
5:00 PM
Olga Vazquez • †
Silva A. Christy Oumba • †

7:00 PM
Lidia & Fidel Cárabez • †
Familia Cárabez De La Cruz • Oración
Rafael Arriga • Cumpleaños

Sunday, January 5
6:00 AM

7:15 AM
La Fraternidad de Señor Esquipulas • Acción 
de Gracias
Almas del Purgatorio • †

9:00 AM
Francisco Javier Hernandez Ruiz • †
Sandy y Genaro Magdaleno • † 
German Gomez • †
Ares Alexander Garcia • Acción de Gracias

10:45 AM
Silva A. Christy Oumba • †

12:30 PM

2:15 PM
Familia Camacho Robles • † 
Silvestre Espinoza • †
Waldo Cadena •  †
Silvia Cardenas • †

4:00 PM
Antonia Rodriguez • †
Almas del Purgatorio • †

6:00 PM
Leonila Castorena • †

8:00 PM

Monday, January 6
8:00 AM
Silva A. Christy Oumba • †
Emma Conkling • Cumpleaños 21

5:00 PM
Brisa Canche • Accion de Gracias

Tuesday, January 7
8:00 AM
Silva A. Christy Oumba • †
Roberto Amante • †

5:00 PM
Enrique Sandoval • †
Briana Sarria Ballesteros • †
Roberto Avila • †

Mass Intentions
Wednesday, January 8
8:00 AM
Raquel De La Mora • † 
Silva A. Christy Oumba • †

5:00 PM
Margarita Nabia • †
Elsy Wurangian • †

Thursday, January 9
8:00 AM
Silva A. Christy Oumba • †

5:00 PM
Juan Jose Diaz • † 
Felicitas Sanchez • † 

Friday, January 10
8:00 AM
Silva A. Christy Oumba • †
Eduardo Villarina • †

5:00 PM
Felix V. Perez Negrin • † 
Cristobal Lopez • † 
Jose Collazo • †
Rosa Reynoso • †
Gonzalo Canseco Hernandez • †
Porfirio Herrera • †

Saturday, January 11
8:00 AM

Epifanía
Pregunta: Además de los Reyes Magos, ¿qué tiene de significativo la Epifanía?

Respuesta: Epifanía significa "manifestación" o exhibición pública. La fiesta suele 
celebrarse el 6 de enero. En Estados Unidos, se celebra el domingo más cercano al 
6 de enero. Se origina en una historia exclusiva de Mateo (2:1-12). Los magos de 
Oriente vienen a rendir homenaje al rey recién nacido, presentándole regalos de oro, 
incienso y mirra.  Esta parte de la narrativa de la infancia en Mateo difiere del relato 
de Lucas sobre el nacimiento de Jesús. En Lucas no hay Reyes Magos, ni estrellas, ni 
regalos. Lucas dice que Jesús nació en un establo después del largo viaje de María 
y José de Nazaret a Belén. Mateo parece tener a la familia viviendo en una casa en 
Belén, donde los Reyes Magos los encuentran. ¿Por qué estas diferencias? Se derivan 
de las necesidades y preocupaciones de la audiencia a la que se dirigían los autores, así como de la postura teológica 
de cada autor. Conocer la intención original ayuda a llegar a la interpretación correcta del texto.

Dado que Mateo estaba escribiendo principalmente a una comunidad judía, su preocupación era mostrar que Jesús 
no vino solo por los judíos, sino también por los gentiles. Desde su mismo nacimiento, Jesús no solo se manifiesta a 
los judíos, sino también a los gentiles, que están prominentemente incluidos en la manifestación, simbolizada por los 
Reyes Magos y su viaje. Este es el aspecto más significativo de la fiesta de la Epifanía. ¿Cómo manifiestas a Jesús a 
todos con los que entras en contacto? ©LPi
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Did you know?
tNearly 1 in 4 U.S. adults report living with 
some kind of disability, ranging from physical 
limitations to diminished mental capabilities. 
Misunderstandings and misconceptions about a 
person’s individual disabilities can put that person 
at risk for abuse. By adopting practices that aim 
to understand a person’s unique circumstances, 
abilities, and challenges, we can work to protect 
those who are vulnerable in our communities. 
Some examples which can help foster safety 
and community include: asking questions 
instead of making assumptions, focusing on a 
person’s abilities and using positive language. 
For more information, read the VIRTUS® article 
“Our Mission to Protect Vulnerable Adults” at 
lacatholics.org/did-you-know.

¿Sabia Usted? 
Casi 1 de cada 4 adultos estadounidenses vive con 
alguna discapacidad – desde las limitaciones físicas 
hasta la disminución de las capacidades mentales. Los 
malentendidos e interpretaciones equivocadas sobre las 
discapacidades de una persona pueden ponerlo en peligro 
de sufrir abusos. Adoptando prácticas con el propósito de 
comprender las circunstancias, capacidades y retos únicos 
de cada persona, podemos trabajar para proteger a las 
personas vulnerables de nuestras comunidades. Algunos 
ejemplos de cómo fomentar la seguridad y crear comunidad 
son hacer preguntas en lugar de hacer suposiciones, 
centrarse en las capacidades de la persona y utilizar un 
lenguaje positivo. Para obtener más información, lea el 
artículo en inglés de VIRTUS® “Our Mission to Protect 
Vulnerable Adults” (Nuestra misión de proteger a los 
adultos vulnerables) en lacatholics.org/did-you-know.

Reuniones de Ministerios
Lunes
Al-Anon · 10:00am · Salón de la Inmaculada  
Divina Misericordia · 7:00pm · Salón San José
Hombres de Valor · 7:00pm · Salón San Juan
Mujeres de Fe · 7:00pm · Salón Redahan
San Judas Tadeo · 7:00pm · Salón Redahan

Martes
AA · 7:00pm · San Juan
Clases Pre-Bautismales · 7:00pm · Salón Guadalupe

Miércoles
Legión de María · 4:30pm · Salón San Juan
AA · 7:00pm · Casa de la Providencia
Virgen del Carmen · 7:00pm · Plaza Madonna

Jueves
Al-Anon · 7:00pm · Casa de la Providencia

Viernes
Rosario del Espíritu Santo · 12:00pm · Salón Guadalupe
Señor de Esquipulas · 7:00pm · Plaza Madonna 
Ministerio de Matrimonios · 7:00pm · Salón Guadalupe
Pueblo de Alabanza · 7:00pm · Salón Redahan 
Soldiers of Christ (Grupo Juvenil) · 7:00pm · Salón San José
Señor de los Milagros · 7:00pm · Plaza Madonna

Sábado
Al-Anon · 9:30am · Salón de la Inmaculada
Santo Domingo de Guzmán · 1er y 3er sábado del mes 
después de la Misa de 7:00pm dentro de la Iglesia 

Agapito Ceja
Angelica Vilchez
Barit Snyder
Bella Montalvo
Carlos Cabrera
Catherine Highland 
Carolyn Torres
Christina Gonzalez
Elizabeth Gordon
Francisca Baeza 

Jesus Cano 
Juan Carlos Valles
Marcos Caamal 
Marta Rodriguez
Martha Tolentino Mario Ajanel

Mary Frink
Maurice Marvin Nicklay
Najee Ellis
Norma Gamboa
Ramon Rodriguez

Rhea Garalde 
Rosa Maricela Vasquez
Salma Archila 
Sally-An Thomas
Tiesha Kelley
Vincent Delgadillo
Wayne Lawless
Wilbert Arias

Parish Sick List
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•	 Venta de machinas nuevas y usadas
•	 Reparaciones de máquinas de coser,  

aspiradoras y lámparas
•	 Afilado de cuchillos y tijeras

Clases de costura 
disponible para  
niños y adultos

6230 W 87th St. • Westchester, CA
310-670-2429

ESCANEE EL CÓDIGO QR

Tanner’s Sewing & Vacuum

GEO’S MOBILE
Auto paint repair & Restoration

323-799-3863
Paint Correction/Restoration

Buff/Polish • Spot/Water Damage
Headlight Restoration

Lic. 0M61169

LA PLANIFICACION PREVIA ES UN ACTO DE AMOR, UN REGALO GENEROSO PARA 

SU FAMILIA Y AMIGOS QUE LES PERMITIRA SENTIR SU DUELO CON MAS PAZ Y 

TRANQUILIDAD.

ASEGURE LOS PRECIOS DE HOY MIENTRAS HACE SUS PAGOS MENSUALES. EVITE 

LA CARGA FINANCIERA INESPERADA Y PERMITAME AYUDARLO Y A PROTEGER A 

SU FAMILIA DEL AUMENTO DE COSTOS DE CEMENTERIO Y FUNERARIA.

(310) 710-5790
amarals.construction.corp
amaral.construction.corp@gmail.com

Edgar Amaral
GENERAL CONTRACTOR

Parishioner  Se Habla Español
amaralsconstruction.com

Building Additions • Remodels
Roofing • Concrete

Irene T. Orozco – Senior Counselor 
Parishioner/Feligresa   LIC. CES 3981

310-487-6120 | iorozco@inglewoodpark.org

Representando: Inglewood Park Cemetery,

Roosevelt Memorial Park Cemetery

• Proteja su familia hoy

• Planes económicos antes de la necesidad.

• Pagos mensuales  • Precios bajos

• Beneficios  • Propiedad transferible

• Información gratuita

Free Pre-Need information

Veronica’s 
Day 
Care

Specializing in bringing
day to day care

to your child

Veronica I. Chavez
Lic # 197413071

3823 West 106th St. • Inglewood CA

(310 ) 673-2557
daycarebyveronica@gmail.com

 
Open 7 days a week.

Hours of operation vary for children  
between 1m-13 yrs

Abierto 7 diaz a la semana. Horas de 
operación  varean para niños 

de 1m-13 años

Veronica’s 
Day 
Care

Specializing in bringing
day to day care

to your child

Veronica I. Chavez
Lic # 197413071

3823 West 106th St. • Inglewood CA

(310 ) 673-2557
daycarebyveronica@gmail.com

 
Open 7 days a week.

Hours of operation vary for children  
between 1m-13 yrs

Abierto 7 diaz a la semana. Horas de 
operación  varean para niños 

de 1m-13 años

TRADITIONAL FUNERALS
CREMATION

PRE-PLANNING
310-792-7599
LAfuneral.com

Rice 
Center
Torrance
FD 1113

Photo & video Services
323-304-2490

Leylany’s Decor Leylany’s Decor 
Avoid the stress and let us plan your next event!

Flower arrangements | Tent 
draping, decorations, etc...

Paquetes disponibles para 
cualquier evento!

310-625-7018

Se Habla Espanol

G&R 
CUSTOM CABINETRY

GABRIELA ESTRADA 

(310) 622-3417 
Hablamos Español 

• FREE Estimates •
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“Yo El Abogado Manzo, 
 lo Atenderé 

personalmente  
con su caso.”

 

 

 

 

puertas cerraduras
y molduras

310-562-0571

• Car Accident Attorney
    Abogado de Accidentes de carro

• Uber Accidents 

    Accidentes de Uber

• Workers’ Compensation Attorney

   Abogado de Compensación de Trabajadores

310-806-1231     WWW.LAWOFFICEJOHN.COM
Free Consultion | Consulta Gratis    Se Habla Español

Pursuant To Labor Code Section 5432(A), Making A False Or Fraudulent Workers’ Compensation Claim Is A Felony Subject To Up To  

5 Years In Prison Or A Fine Of Up To $50,000 Or Double The Value Of The Fraud, Whichever Is Greater, Or By Both Imprisonment And Fine.

Solutions for All
Your Electrical Needs 

Local Company - Free Estimates
Remodeling and New Construction

José Luis Bedolla License # C-10 1096159

Call for FREE estimate: (323) 301-5701

Cruz Aqua Water & Ice
Purified & Alkaline Water
Open 8am - 7pm,

Sun. 9am -6pm

Delivery Service

(310) 848-8840
Money Transfer

Keys

Water Accessories 

14617 1/2 Prairie Ave. 

Lawndale, CA 90260

Parishioner

Pray to End
Artificial
Birth
Control 
Jeremiah 1:5 

ANA ORELLANA
Lic#: 01933397

ana@anaorellana.com
310.220.7224

December 3rd
2024

tpms.igivecatholic.org

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

(213) 637-7801

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570
/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

¡Yo quiero que el próximo
MILAGRO SEA EL TUYO!™

ESCANEA y AGENDA
tu consulta.

¿QUIERES PROTECCIÓN,
PERMISO Y PAPELES®?

LLAMA AHORA ALLLAMA AHORA AL

(626) 884 4749(626) 884 4749
Abogada Alexandra
Abogada de Inmigración


